Modello 4: lingua cinese
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Procura della Repubblica

presso il Tribunale per i Minorenni
Bologna
检察院驻博洛尼亚未成年法院

Io sottoscritto ( Cognome, nome ,luogo e data di nascita, residenza , domicilio eletto ) denunciato da 

( indicare l’ufficio di P.G. procedente ) per il/i reato/i p. e p. dagli 

本人（姓名，出生日子和地点，居住地址，接受通知地址）被告于 （ 指之前的审判警察的办公室）罪刑
Artt 法律法规………………………………………………………………………
…………………………………………………………..c.p. commessi in 犯罪于（地点）
………………………………………………………………il  （地点）…………………………

…………………………………………in danno di 给………………………..   造成损失
D I C H I A R O

formalmente:
正式的声明
· di essere stato informato della facoltà di prestare anticipatamente consenso alla definizione all’udienza preliminare dell’eventuale procedimento penale che dovesse instaurarsi per i fatti oggetto della denuncia a mio carico con una delle formule definitorie più favorevoli previste dall’art. 32 co. 1 D.P.R. n. 448/1988 ( “ Nell'udienza preliminare, prima dell'inizio della discussione, il giudice chiede all'imputato se consente alla definizione del processo in quella stessa fase, salvo che il consenso sia stato validamente prestato in precedenza. Se il consenso è prestato, il giudice, al termine della discussione, pronuncia sentenza di non luogo a procedere nei casi previsti dall'articolo 425 del codice di procedura penale o per concessione del perdono giudiziale o per irrilevanza del fatto” ): 
由法律法规 32 co. 1 D.P.R. 448/1988 号本人已经被告知有权有可以预先同意在开始审讯前如果对于被告是由利的，就可开庭前就做出结论（ 在首次审讯期间，在开庭之前，法官会问被告是否同意在那个时候就做出结论，除了在之前被告已经同意了。如果被告同意的话，法官在开庭结束时由刑法典的第425条会宣布没有存在的事或者特许审判的宽恕或者此事的不重要性）
· di DARE FORMALMENTE SIN D’ORA IL MIO CONSENSO ALL’EVENTUALE DEFINIZIONE ANTICIPATA DEL PROCEDIMENTO ALL’UDIENZA PRELIMINARE CON UNA DELLE FORMULE DEFINITORIE PIU’ FAVOREVOLI PREVISTE DALL’ART. 32 D.P.R. n. 448/1988 ;
· 由法律法规第32条 D.P.R. 448/1988 在此时此刻我正式的同意在开庭之前定义审判的可能性。
· di  NON DARE IL MIO CONSENSO ALL’EVENTUALE DEFINIZIONE ANTICIPATA DEL PROCEDIMENTO ALL’UDIENZA PRELIMINARE CON UNA DELLE FORMULE DEFINITORIE PIU’ FAVOREVOLI PREVISTE DALL’ART. 32 D.P.R. n. 448/1988 .
· 由法律法规第32条 D.P.R. 448/1988 在此时此刻我不同意在开庭之前定义审判的可能性。
Luogo, data e ora 
地点，日子和时间

                        FIRMA DEL DICHIARANTE 
                     声明人的签字

                                                                                     FIRMA DELL’UFFICIALE DI P.G. 
                                                                                     审判警察的签字

